VIESO ATLIKIMO SUTARTIS

Nr. (/70?; - %Og
Vilnius 2017 m. birzelio b d.

Lietuvos nacionalinis operos ir baleto teatras,
atstovaujamas  generalinio  direktoriaus  Sigito
Zutauto, veikiancio pagal patvirtuntus Lietuvos
nacionalinio operos ir baleto teatro nuostatus,

AGREEMENT ON PUBLIC
PERFORMANCE No.c/“o? ROE

Vilnius /4 June, 2017

The Lithuanian National Opera and Ballet Theatre
(hereinafter referred to as the Theatre), represented
by General Manager Sigitas Zutautas, authorised on
the basis of certfied regulations of the Theater, and

toliau vadinamas Teatru, ir | |

1
l | (hereinafter referred

toliau vadinamas Atlikéju, toliau abu

bendrai vadinami Salimis, vadovaujantis 2017-06-
05 atlikto supaprastinto VieSojo paslaugu pirkimo
Nr. 64 dokumentais, susitaré ir sudaré¢ $ia vie$ojo
pitkimo-pardavimo sutartj (toliau - Sutartis):

1. Sutartyje naudojamos savokos

1.1. Karinys — Erko vaidmuo G. Vagnerio
operoje “Skrajojantis olandas‘;

1.2. Scena —

Lietuvos Nacionalinio operos ir baleto teatro
Didzioji scena;

1.3. Karinio vieSas atlikimas -

2018 m. vasario 8 d., 18.30 val.,;

1.4. Repeticijy grafikas —

2018 m. vasario 6 d., 10 ir 18 val. — sceninés
repetcljos;

2018 m. vasario 7 d. 10 val. — viso veikalo
repeticija;

Detalus  ir papildomas  repeticijy  grafikas
suderinamas atskiru $aliu susitarimu ir skelbiamas
Teatro darbo tvarkarastyje.

2. Sutarties dalykas

2.1. Adikéjas jsipareigoja paruosti ir latku bei
kokybiskai atlikti Karinj scenoje $ios sutartes 1.3.
dalyje minimomis datomis, o Teatras Sioje
sutartyje  nusratytomis  salygomis  jsipareigoja
sumoked atlikéjui atyginima uz viesa atlikima.

3. Atlikéjo perduodamos turtinés teisés

3.1. Adikéjas neterminuotam laikotarpiui perduoda
Teatrui Sias  iSimtines turtines teises Lietuvos
Respublikos teritorijoje:

3.1.1. translivod, retranslivoti ir kitaip viesal skelbt
Kirinio bei repeticijy atlikima nekomerciniais
tkslais per Lietuvos valstybinio nekomercinio

to as the Performer), both referred to hereinafter as
the Parties, under the public procurement of services
No. 64 executed on 05-06-2017, have agreed and
made this public procurement Agreement (hereinafter
referred to as the Agreement):

1. The Definitions used in this Agreement

1.1. The Work — the role of Erik in R. Wagner’s
opera “Der fliegende Hollinder”;

1.2. The stage —

The Main Stage of the

Lithuanian National Opera and Ballet Theatre;

1.3. Public performances —

8 February, 2018, 6.30 pm;

1.4. The schedule of rehearsals —

6 February, 2018, 10 am and 6 pm — staging
rehearsals, 7 February, 2018, 10 am — run-through;
The detailed and additional schedule of the rehearsals
should be made by a separate agreement of the
parties and announced in the Theawe’s working
schedule.

2. The Subject of the Agreement

2.1. The Performer undertakes to prepare and give
quality performances of the Work on the stage on the
dates said in clause 1.3. hereto, and the Theatre
undertakes to pay the fee for the public performance
to the Performer in accordance with the clauses of
this Agreement.

3. The Performer’s economic rights

3.1. The Performer authorizes the Theatre with the
exclusive right for an unlimited period in the Republic
of Lithuania:

3.1.1. To broadcast the performance of the Work on
the channels of Lithuanian national non-commercial
radio and television with non-commercial purposes;



radijo ir televizijos kanalus.

3.1.2. jrasyti (uzfiksuot garso ar audiovizualinéje
latkmenoje) Kirinio bei repeticijy atlikima. [rasas
ir jo iStraukos gall bud panaudoti kultUrinése
informacijos  programose ir per
Lietuvos  valstybinio radijo  ir
televizijos kanalus.

3.1.3. bet kokiais budais ir priemonémis atgamint
Karinio atlikimo bei jo repeticijy jrada ir viesai ji

reklamose
nekomercinio

skelbti pristatant Teatro veikly tarptautiniuose
festivalivose, gastrolése bei  kitose
renginiuose bei jstaigose.

3.2. Visos Sios Sutarties 3.1. punkte iSvardintos
teises be papildomo atskiro susitarimo laitkomos
perduotomis Teatrui nuo vieso Kirinio atlikimo.

kultiros

4. Atlikéjo teisés ir jsipareigojimai

4.1. Atikéjas siparcigoja atlikti Karinj $ios
sutarties 1.3, dalyje  minimomis  datomis
profesionaliai  ir  nepaZeisdamas  statymais
nustatyty autoriy teisiy j atlickamus karinius.

4.2.  Adikéjas jsipareigoja Sutartes galiojimo

laikotarpiu be Teatro rastidko sutikimo neperduoti
3.1, punkte numatyty i§imtiniu teisiy | atlikima
tretiesiems asmenims.

4.3 Atlik¢jas jsipareigoja tkslial vykdyti spektaklio
rezisieriaus ar rezislerlaus asistento bei dirigento
nurodymus repeticijy ir Karinio atlikimy mertu.

4.4. Atlikéjas isipareigoja latkyus Teatwo vidaus
darbo tvarkos, prie§gaistinés apsaugos bei saugos
darbe raisykliy, elgtis nekenkiant Teatro vardui bei
reputacjal.

4.5. Jei Adikéjas dél sveikatos buaklés negali
ivykdyti Isipareigojimuy, kylandiy i$
Sutarties, jis privalo nedelsiant informuoti Teatrg
bei pateikti asmens sveikatos prieziiros jstaigos
Lietuvos Respublikos jstatymu nustatyta tvarka
patvirtinta pazyma.

4.6.  Atikéjas  jsipareigoja  dalyvautd  visose
numatytose repeticijose savo vizity metu, jskaitant
generaling repeticijg su ziGrovais.

4.7. Atlikéjas turi teis¢ reikalaut, kad jam butu
sudarytos salygos repetuod (skiriant repeticijoms
burinas  patalpas, koncertmeister] bei,
butinumui, paskolinant klavyrs).

4.8. Adikéjas sutinka bendradarbiaud su Teatru
reklamuojant jo spektaklius, ty. dalyvauti spaudos

savo $ios

csant

3.1.2. To record the performance and rehearsals of
the Work in an audio-visual recording medium for.
The recording and irs excerpts may be used in
cultural-informative programmes and for promotion
on the of Lithuanian
commercial radio and television.

3.1.3. to reproduce (copy) the recording of the
performance of the Work and its rehearsals in any
form or by any means as well as display it publicly

channels national

non-

with the purpose of presenting the activity of the
Theatre in international fesdvals, tours and other
cultural events and institutions.

3.2. All the rights said in clause 3.1 hereto shall be
granted to the Theatre without additional
agreement of the Parties after the public performance
of the Work.

an

4, The
Performer
4.1. The Performer undertakes to perform the Work
the dates said clause 1.3. herero
professionally and without any infringement of the
copyright established by laws.

4.2, During the wvalidity of this Agreement, the
Performer undertakes not to transfer the exclusive
rights to the performance said in clause 3.1 hereof to
any third party without a written consent of the
Theatre.

4.3. The Performer undertakes to the
instructions of the stage director, assistant director
and conductor of the performance during the
rehearsals and performance of the Work.

4.4. The Performer shall comply with the by-laws, the
fire prevendon and security rules of the Theatre and
shall not act in a way prejudicing the authority and
reputation of the Theatre.

4.5. If the DPerformer unable to fulfil his
undertakings said in this Agreement due to health
problems, the Performer shall notify the Theatre of
this without any delay and submit the certificate
issued and approved by a medical institution in
accordance of the Republic of
Lithuania.

4.6. The Performer undertakes to participate in all the
rehearsals scheduled during his visits, including the
general rehearsal with the audience.

4.7. The Performer shall have the right to appropriate

Rights and Commitments of the

on as n

follow

15

with the laws

| conditions and facilities for rchearsing (a rehearsal

konferencijose, duoti interviu spaudai radijui ir | room, a rchearsal pianist, and, if necessary, the vocal



televizijal ir pan.
49. Adikéjas leidzia Teatrui savo nuoZiira be
papildomo mokesc¢io naudoti kirinio atlikimo,

konferenciju ir pan. metu padarytas atlikéjo
nuotraukas.
4.10.  Atlikéjas  savarankiskai rOpinasi  savo

sveikatos ir nelaimingy atsitikimy draudimu $ios
Sutarties galiojimo laikotarpiu.

5. Teatro teisés ir jsipareigojimai
5.1. Teatras jsiparcigoja uztikrinti
neturtines teises | Karinio atlikimus.
5.2, Teatras jsipareigoja sumokét Atlikéjui $ios
Sutarties 6.1 punkte nustatyta atlyginima uz viesg
atlikima $ioje Sutartyje aptartomis salygomis, jei

Atlikéjo

Atlikéjas  rtinkamai  jvykdys  visus  savo
Isipareigojimus.

5.3. Teatras [sipareigoja sudaryt salygas Atlikéjui
repetuoti pagal Saliy suderintg tvarkarast.

5.4. Teatras jsipareigoja Kirinio atlikimy metu
uztikrint Teatro techniniy tarnyby darba.

5.5. Teatras jsipareigoja apripind Atikéja grimo
atlikimu, kostiumais, rekvizitais bei kitais Kariniui
atlikti reikalingais reikmenimis.

5.0. Teatras [sipareigoja  padengti
apgyvendinimo islaidas vizity metu.

5.7. Teatras apmoka Atlikéjo 1 (vienos) kelionés
lektuvu ekonomine klase i$laidas.

Atlikéjo

6. Adyginimas uZ
iSmok¢jimo tvarka
6.1. Sios Sutarties l-ame punkte
numatytg Karinio adikima Teatro scenoje bei
perduotas atlikéjo turtines teises  sipareigoja
Adikéjui sumokéu 1176,47 Eur (viena tikstant]
simtg septyniasde$imr Sedis eurus, 47 cr), i§ Sios
sumos  1Sskai¢iuojant  Lietuvos — Respublikos
jstatymy nustatyta gyventoju pajamy mokest
(15%). Atlikéjas uz viesa Karinio atlikima gauna
1000 Eur (viena tikstantj eury) neto.

6.2. Adyginimas uZ vieg atlikima sumokamas
curais pavedimu | atlikéjo nurodyty saskaita banke
po viedo Kirinio atlikimo, pasiradius Kirinio
atlikimo akta.

vie§g atlikimg it jo

Teatras uz

score on lending terms).

4.8. The Performer shall collaborate with the Theatre
during the promotion of the performance, ie.
participate in the press and give
interviews for press, radio and television, ctc.

4.9. The Performer permits the theatre at its
discretion and without an additional fee to use the
photographs of the work, press conferences, etc.

4.10. The Performer shall be responsible for his
health and accident insurance during the validity of
this Agreement.

conferences

5. The Rights and Commitments of the Theatre
5.1. The Theatre shall be responsible for securing the
moral rights of the Performer with regard to the
performance of the Work.

5.2. The Theatre shall pay the Performer the fee
established in clause 6.1 hereto in accordance with the
terms of this Agreement, as long as the Performer
fulfils all of his commitments.

5.3. The Theatre shall provide the Performer with the
necessary conditions for rehearsing in accordance
with the schedule agreed upon by the Parties.

5.4. The Theatre shall warrant the work of the
technical departments of the Theatre during the
performance of the Work.

5.5. The Theatre shall provide the Performer with the
make-up service, costumes, properties and materials
necessary to perform the Work.

5.6. The Theatre shall cover the Performer’s costs for
accommodation during his visits.

5.7. The Theatre shall cover the costs for 1 (one)
return economy-class flights for the Performer.

6. The fee and its Settlement

6.1. The Theatre shall pay to the Performer the fee
cqual to 1176,47 Eur (one thousand one hundred
scventy six Euros, 47 ct) for the performance of the
Work on the stage said in clause 1 of this Agreement,
as well as assignment of the exclusive property rights,
deducting from the amount personal income tax
established by the laws of the Republic of Lithuania
(15%). The Performer will receive 1000 Eur (one
thousand Euros) net for the public performance.

0.2. The fee shall be paid in Euros by bank transfer to
the bank account indicated by the Performer after the
public performance of the work and signing the
Confirmation of public performance.

6.3. The Theatre shall pay the VAT tax (21%). Total

(U5}



6.3. Pridétinés vertés mokest] (21%) sumoka
Teatras. Bendra mokéjimo suma su PVM uZ visus
sutarties 1.3. punkte nurodytus spektaklius sudaro
1423,53 Eur.

6.4. Atlikejas sumoka visus mokeséius, kuriuos jis
privalo mokeéu Salyje, kurioje jis reziduoja

6.5. Adikéjui pageidaujant, Teatras |sipareigoja
pateiktl oficialig pazyma apie sumokéta honorarg ir
mokescius.

6.6. Pasikeitus LR mokesciu, Sodros, priedétinés
vertés, pajamu  mokescio ir  (ar) kt. mokesciy
(toliau-  mokesciai) jstatymams,  turintiems
tiesioging jraka sutarties kainai/ikainiui jie bus
perskai¢iuojami. Keitimas vykdomas proporcingai
mokescio pasikeitimo dydziul. Ikainial
perskaic¢iuojami per 1 darbo diengy po Lietuvos
Respublikos  mokesciy istatyp’xu pakeitimo
isigaliojimo dienos ir jforminama Salims pasirasant
protokola (susitarima, prieda) prie Surarties.

7. Saliy atsakomybé

7.1. Jei Adikéjas nevykdo sios Sutarties 4.3. punkre
nurodytuy  salygu Teatro  spektaklio
rezisierlaus, rezisieriaus asistento ar  dirigento
sprendimu néra tinkamai parenges Sioje Surartyje

arba

numatyto  vaidmens, Teatras rturl rteis¢ sutart
nutraukd ir nemokét atlyginimo uz vie$a atlikima.
7.2. Jer Adikéjas po Sios Sutarties pasirasymo
pranefa, kad negali vykdyt savo isipareigojimu
pagal §ia Sutartj arba neatlieka Sioje Sutartvie
numatyto vaidmens, 1$skyrus sios sutarties 4.5
punkte numatytas aplinkybes, jis sumoka Teatrui
atlyginimo, nurodyro $ios sutarties 6.1. punkre,
dydzio bauda, kuri nejskaitoma | nuostoliy ir Zalos
atlyginima.

7.3. Jei kuris nors i§ Sios sutarties 1.3. dalyje
nurodyty spektakliy nejvyksta deél Teatro kaltés,

Teatras sumoka Adikéjui 50  (penkiasdesimr)
procenty Sios sutarties 6.1. punkte mokamo
atlyginimo.

7.4. Jei dél Adikéjo  kaltés nukendia Karinio
atlikimu  kokybe,  uzfiksuojant i spekuaklio |
ataskaitoje, Teatras turl teis¢ tki 30 proc.
sumazind.  6.1.  punkte numatyta  Adikéjo
atlyginima.

7.5. Jei Atlikéjas nesilatko suderinto repeticijy
grafiko ir nedalyvauja repeticijose, Teatras turi
teise  10-cia 6.1. punkte
numatyta kickviena  praleista

sumazinti
uz

procenty
atlyginimg

sum for all performance said in clause 1.3. is 1423,53
Eur.

6.4. The Performer shall be responsible for paying
necessary taxes he is responsible for in his residence
countty.

0.5. Upon request, the Theatre shall provide the
Performer with an official report on the fee and taxes
paid.

6.6. Due to an alteration in the laws of taxes, Sodra,
added value, income tax and other taxes of the
Republic of Lithuania, which have a direct impact on
the price/value of the Agreement, they shall be
recounted. The change is carried out in proportion
with the amount of the tax alteration. The valuations
are recounted in 1 working day after the alterations of
the taxes laws of the Republic of Lithuania come into
force, and are formalized when both Parties sign an
additional protocol (agreement, supplement) of the
Agreement.

7. Responsibility of the Parties

7.1. If the Performer does not fulfil conditions of the
4.3. clause of this agreement or according to the stage
director, assistant director or conductor of the
performance is not properly prepared the role said in
this Agreement, the Theatre shall have the right
terminate this Agreement and not to pay the fee to
the Performer

7.2. It the Performer afrer signing the Agreement
notfies the Theawe of his mabiity o do the
performance or does not perform the Work said in this
Agreement, with the exception of the conditions said
in clause 4.5. hereto, the Performer shall pay to the
Theatre a penalty equal to the fee said in clause 6.1.
hereto. This penalty shall not include the damages
caused.

7.3. If any of the performances said in clause 1.3.
hereto is cancelled through the fault of the Theatre,
the Theatre shall pay to the Performer 50 (fifty)
percent of the fee said in clause 6.1. hereto.

7.4. 1f the quality of the performances of the Work
suffers because of the Performer’s fault and this is
fixed in the report of the performance, the Theatre
has right to reduce the Performer’s fee said in the
clause 6.1. up to 50 percent.

7.5. If the Performer does not comply the agreed
rehearsals  schedule and does not attend the
rchearsals, the Theatre has right to reduce the fee said
in clause 6.1. at 10 (ten) percent for cach not attended



"« Generalinfs/direkrorius

repeticijg arba vienasali$kai nutraukt $ig sutartj.

8. Kitos nuostatos

8.1. Gincai, kuriy nepavyksta iSspresti Saliy
susitarimu per 30 (trisdesimt) dieny, sprendZiami
Lietuvos Respublikos statymy nustatyta tvarka
Lietuvos Respublikos teismuose.

8.2. nuo jos  pasira$ymo
momento ir galioja iki visisko $aliy sipareigojimy
ivykdymo.

Sutartis  jsigalioja

8.3. Sutarties salygos surtarties galiojimo laikotarpiu
negali buti keic¢iamos, iSskyrus tokias Sutarties
salygas, kurias pakeitus nebuawy paZeist Lietuvos
Respublikos viesujy pirkimy jstatymo 3 straipsnyje
nustatyti principai ir tikslai. [sigaliojus Lietuvos
Respublikos  vieSuju pirkimy jstatymo naujai
redakcija, nuo 2017-07-01 sutartis galés bad
kei¢iama vadovaujantis $io jstatymo 89 straipsnio
NnuOStaroms.

8.4. i sutartis bus vie$inama Centrinéje vieSuju
pickimy  informacinéje  sistemoje  Lietuvos
Respublikos viesuju pirkimy nustatyta tvarka ir
terminais.

8.5. Jei Sutartics salygu negalima jvykdyt dél
nenugalimos jégos (Force majenre) aplinkybiy, Salys
nuo baudiniy sankeijy ateidZiamos.

8.6. Kilus gincui dél sutarties teksto, remiamasi
licruviy kalba sudarytos sutarties teksru.

8.7. Si sutartis sudaroma dviem egzemplioriais,
turinéiais  vienodq juridine galig, kuriy po vieng
perduodama Sutarties $alims.

8.8. UZ Sios sutardes vykdymo kontrole atsakinga
solisty koordinatoré Rita Brazaitiené.

Teatras Atlikéjas

rehearsal or has right to terminate this Agreement
unilaterally.

8. Other Provisions

8.1. Disputes shall be solved in accordance with the
laws of the Republic of Lithuania in the courts of the
Republic of Lithuania if the Parties cannot solve them
in 30 (thirty) days by mutual consent.

8.2. The Agreement shall come into force from the
moment of signing and shall be valid undl the
complete fulfilment of the contractual terms and
settlements of the Parties.

8.3 During the period of the validity of Agreement
the terms of the Agreement may not be altered,
except for the terms that, while altered, would not
violate the principles and goals determined in the 3rd
article of the Law of Public Procurement of the
Republic of Lithuania. As the new edition of the Law
of Public Procurement of the Republic of Lithuania
comes into force on 1 July 2017, the Agreement may
be altered according to the terms of the 89th article of
the aforementioned law.

8.4. This Agreement will be published (online) on the
Central Public Procurement Information System in
compliance with the terms and procedures laid out by
the Public Procurement Office of the Republic of
Lithuania.

8.5. If the terms and conditions of the Agreement
cannot be met due to irresistible force /Force
Majenre/, the parties shall be released from the penalty
sanctions.

8.6. In case of any doubt concerning the text of the
Agreement, the Lithuanian version of the Agreement
shall have the priority.

8.7. The Agreement has been made and signed in rwo
copies, one for each of the parties.

8.8. The coordinator of soloists Rita Brazaitiené is
responsible for the administration of this agreement.

The Theatre The Performer
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Juridiniai Saliy adresai ir rekvizitai:
Teatras:

Lietuvos nacionalinis operos ir baleto teatras
Istaigos kodas 190753881

A.Vienuolio g. 1, LT-01104 Vilnius, Lietuva
Tel.: + 370 5262 0093

Faksas: + 370 5 262 3503

A/s Nr. LT447400000009323870

Bankas: Danske Bank A/S Lictuvos filialas
Banko kodas 74000

Atlikéjas:

Legal Addresses and Requisites of the Parties:
The Theatre:

Lithuanian Natonal Opera and Ballet Theatre
Company code 190753881

A.Vienuolio St. 1, LT-01104 Vilnius, Lithuania
Tel.: +370 5 2620093

Fax: +370 5 2623503

A/c No. LT447400000009323870

Danske Bank A/S

Code 74000

The Performer:
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